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THERMO-SPOT®

TECHNOLOGY

Démarage idéal de cuisson pour une cuisine 
savoureuse
Ideal start for delicious cooking
Ideal para una cocina deliciosa
Início de cozedura ideal para cozinhados saborosos
Perfecte start voor heerlijk en gezond koken
Ιδανική αρχή για νόστιμα μαγειρέματα

Surface antiadhésive renforcée en 
minéraux
Non-stick surface reinforced with minerals
Revestimiento antiadherente reforzado 
con minerales
Revestimento antiaderente reforçado 
em minerais
Extra sterke anti-aanbaklaag 
met mineralen
Ενισχυμένη 
αντικολλητική βάση 
από ορυκτό

Ø28cm*

Revêtement sans PFOA / Santé & Environnement / Produit recyclable

RECYCLABLE
PRODUCT

ALL HOBS

TOUS FEUX
INDUCTION

+

THERMO-SPOT
®

TECHNOLOGY

Ideal start for delicious cooking
Идеальное начало для вкусного 
приготовления еды
Idealne rezultaty smażenia
بداية مثالية لطهي شهي
شروع ایده آل برای پخت و پز خوشمزه

Non-stick surface reinforced with 
minerals
Прочное покрытие, усиленное 
минеральными частицами
Powloka nieprzywierajaca 
wzmocniona opornych minerałów
سطح شديد المقاومة مُعزز بالمعادن
 مقاوم در برابر لکه های نچسب با
مواد معدنی

** Tefal, Wereldwijd Nr.1 in Cookware. Gegevens 2016 van een onafhankelijk panel, verkopen per merk in waarde, categorie kookpannen en bakpannen.
Tefal nº1 mundial en Menaje para cocinar. Estudio independiente con datos 2016, ventas en valor por marca, por definición de la categoría de Menaje para 

cocinar (sartenes, cazos, ollas a presión, moldes de repostería y moldes para horno). 
Tefal, Nº1 mundial dos artigos de cozinha. Dados de 2016, painel independente, vendas por marca em valor, perímetro da categoria de artigos de cozinha.  

Tefal, ПОСУДА №1 В МИРЕ. По данным независимой панели 2016 года, продажи бренда в денежном выражении в категории "Посуда для готовки".
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Алюминий

www.tefal.com - FABRIQUÉ EN FRANCE - MADE IN FRANCE
 Tefal est une marque déposée par Tefal S.A.S. France - Tefal is a registered trademark of Tefal S.A.S. France

15 avenue des Alpes - BP 89 - 74150 RUMILLY - FRANCE - R.C.S. Annecy B 301 520 920
Посуда TEFAL из алюминиевого сплава с противопригорающим покрытием. Изготовитель:

 Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France.
 Груп СЕБ,112 Шмэн дю Мулен Каррон 69130 Экюли Франс.

 Сделано во Франции.
Официальный представитель и импортёр в России - ЗАО “Группа СЕБ-Восток” 125171, Москва, 

Ленинградское ш., д. 16А, стр. 3, тел.: +7 (495) 213-32-32.
 Соответствует требованиям - ГОСТ 17151-81 пп. 2.12, 2.18, 2.21, 2.32 - 2.34

Gyártó : Groupe SEB Polska Sp.z.o.o   – Gdański Business Center II D - ul. Inflancka 4C – 00-189 Warsaw- 
www.tefal.pl - Wyprodukowano we Francji

Tous feux y compris induction
Suitable for all heat sources including induction

Geschikt voor alle warmtebronnen, inclusief inductie
Apto para todas las cocinas incluida inducción

Compatível com todas as fontes de calor incluindo indução
Πодxодит для любьıx плит (включая индукционньıe)

Odpowiednia do wszystkich rodzajów kuchenek, w tym indukcyjnych
Κατάλληλο για όλες τις εστίες συμπεριλαμβανομένων και των επαγωγικών

±MUßV ∞πLOl «∞LBUb¸ «∞∫d«̧¥W °LU ≠ONU «∞∫£OÒW
±MUßV °d«È ±MU°l Öd±Ue« ®U±q ËßU¥q °dÆv

PRODUIT
RECYCLABLE

SANS
PFOA

REVÊTEMENT

TOUS FEUX

ALL HOBS
INDUCTION+

*+/- 0,5cm

Ø28cm

 ±U≥v ¢U°t ËËØ‡ • ±Iö… ËË„

POÊLE WOK • STIRFRY PAN
WOKPAN • SARTÉN WOK

FRIGIDEIRA WOK
СКОВОРОДА – ВОК

PATELNIA WOK •  ΒΑΘΥ ΤΗΓΑΝΙ

Le respect des 
saveurs originales

RESPECTS THE

ORIGINAL FLAVOURS
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Ref: 20 98 183 530 - PA 10/17

If your handles loosen, gently re-tighten them.
Cooking fumes are dangerous for animals with sensitive 

respiratory systems, like birds. Birds should not be kept in the 
kitchen.

For full details and any queries contact our customer service via 
www.tefal.com. 

This pan can be disposed of at a recycling point.
HELPLINE: For full guarantee terms and conditions, use and care and further help and 

advice please visit:
www.tefal.co.uk Alternatively call: UK: 0345 602 1454, ROI: 01 677 4003

AUSTRALIA / NEW ZEALAND - 1300 307 824 - Australia / 0800 700 711 - New Zealand.
Alternatively www.tefal.com.au or www.tefal.co.nz

In Australia, our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian 
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any 

other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced 
if the goods fail to be of acceptable quality and the failures does not amount to a major failure. This 

Guarantee does not cover freight or any other costs incurred by you in making a claim. To claim, please contact 
the customer service phone number.

For all other countries, please consult our website www.tefal.com for further information
 

THERMO-SPOT®
De THERMO-SPOT® wordt effen rood wanneer de pan de perfecte baktemperatuur heeft bereikt. U kunt 

dan beginnen met bakken.
GARANTIE

Op dit product wordt 2 jaar garantie verleend op fabricagefouten. De verklaringen in dit 
document doen geen afbreuk aan uw wettelijke rechten. De garantie op de coating geldt niet 

voor krassen of verkleuringen als gevolg van het ouder worden van de pan. Raadpleeg voor 
de volledige voorwaarden en uitsluitingen www.tefal.nl. Tefal garandeert dat de coating 
voldoet aan de voorschriften voor materialen die in contact komen met voedsel.
GEBRUIK & ONDERHOUD 
Was de pan voor het eerste gebruik en wrijf de coating daarna in met een beetje olie 
(bijv. zonnebloemolie).  
Voor efficiënt gebruik en stabiliteit: zet de pan goed in het midden van een kookplaat of 
gaspit die past bij de diameter van de bodem van de pan.
Zorg ervoor dat de handgreep niet kan verbranden.  
Oververhit de pannen niet. 
Ovenbestendig tot 175°C (350°F).
Niet magnetronbestendig. 
Gebruik geen gardes of scherp keukengerei in uw pan. 
Om te zorgen dat uw pan lang meegaat, kunt u hem het beste met de hand wassen met een 
niet-schurende spons.
Gebruik in de vaatwasser: het verdient de voorkeur zachte afwasmiddelen, zoals een vloeistof of gel, 

te gebruiken. 
Als de handgreep losser gaat zitten, moet u deze voorzichtig weer vastzetten.

Kookdampen zijn gevaarlijk voor dieren met een gevoelig ademhalingsstelsel, zoals vogels. Vogels moeten niet 
in de keuken worden gehouden.

Neem voor de volledige details en eventuele vragen contact op met onze Consumentenservice via 
www.Tefal.nl.

Deze pan kan worden afgegeven bij een recycle-afgiftepunt. 
Consumentenservice Groupe SEB Nederland BV - Veenendaal - Tel.: 0318 - 582424 -  E-mail : 

cons.serv@groupeseb.com– www.tefal.nl.

THERMO-SPOT®
Sobald die Pfanne optimal vorgewärmt und bratbereit ist, nimmt der THERMO-SPOT® eine 

kräftige dunkelrote Farbe an. 
GARANTIE

Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren auf Herstellungsmängel. Ihre vor 
Ort geltenden gesetzlichen Ansprüche bleiben von den Angaben in diesem 

Dokument unberührt. Die Garantie auf die Beschichtung erstreckt sich 
nicht auf Kratzer oder Verfärbungen, die durch Alterung entstanden 

sind. Vollständige Angaben zu den Garantiebedingungen und 
-ausschlüssen finden Sie unter www.tefal.de. Tefal 

garantiert, dass die Beschichtung den gesetzlichen 
Vorgaben hinsichtlich Materialien entspricht, 

die mit Lebensmitteln in Berührung kommen.
GEBRAUCH & PFLEGE 
Das Kochgeschirr vor dem ersten Gebrauch gründlich reinigen. 
Dann trocknen und mit Fett gleichmäßig ausreiben.  
Zur Erhöhung von Effizienz und Stabilität: Stellen Sie die Pfanne in die 
Mitte einer Herdplatte, die dem Durchmesser des Bodens entspricht.
Setzen Sie den Griff keiner offenen Flamme aus (z.B. bei Gasherden).
Kochgeschirr nicht überhitzen.
Backofenfest bis 175°C (350°F). 
Nicht mikrowellengeeignet.
Keine metallischen Schneebesen oder scharfen Gegenstände in der Pfanne verwenden.
Um die Lebensdauer Ihrer Pfanne zu verlängern, empfehlen wir das Spülen per Hand mit einem 
nicht scheuernden Schwamm.
Reinigung in der Spülmaschine: Verwenden Sie vorzugsweise schonende Reinigungsmittel wie 
Flüssigkeit oder Gel.  
Wenn der Griff locker ist, ziehen Sie ihn vorsichtig wieder an.
Kochdämpfe sind für Tiere mit sehr empfindlichem Atmungssystem, wie Vögel, gefährlich. Vögel nicht in der 
Küche halten.
Wenn Sie weiterführende Informationen benötigen oder Fragen haben, wenden Sie sich über www.Tefal.de an 
unseren Kundendienst.
Diese Pfanne kann über eine Recyclingstelle entsorgt werden. 

THERMO-SPOT®
El THERMO-SPOT® se vuelve rojo uniforme cuando la sartén alcanza la temperatura perfecta y 

está lista para empezar a cocinar.
GARANTÍA

Este producto tiene garantía de 2 años sobre defectos de fabricación. La legalidad local no 
se ve reflejada en este documento. La garantía sobre el revestimiento no cubre ralladuras 

o decoloración causada por el paso del tiempo. Para más detalles en los términos, 

Κατά την πρώτη χρήση, πλύνετε το σκεύος & αλείφετε με λάδι. 
Για αποδοτικότητα & σταθερότητα: τοποθετήστε το σκεύος σε εστία ίσης διαμέτρου. 
Αποφυγή υπερθέρμανσης του χερουλιού.
Μην υπερθερμαίνεται το σκεύος.
Για φούρνο μέχρι 175°C (350°F). 
Όχι για φ.μικροκυμάτων.
Μην χρησιμοποιείτε αβγοδάρτη/αιχμηρά εργαλεία. 
Για μεγαλύτερη διάρκεια ζωής, προτείνουμε να πλένετε το σκεύος σας στο χέρι με μαλακό 

σφουγγάρι.
Πλύσιμο στο πλυντήριο: Προτέινουμε τη χρήση σαπουνιού σε υγρή μορφή/gel.

Αν τα χερούλια είναι χαλαρά, σφίξτε με προσοχή. 
Οι καπνοί μαγείρεματος είναι επικίνδυνοι για ζώα με ευαίσθητο αναπνευστικό σύστ. όπως πουλιά. Όχι στην κουζίνα 

όταν μαγειρεύετε.
Για ερωτήσεις απευθυνθείτε στην εξυπηρέτηση πελατών στο www.Tefal.com.

Το σκεύος μπορεί να ανακυκλωθεί σε ειδικά σημεία.

علامة ث�موسبوت®
تتحول علامة ث�موسبوت® الى اللون الأحمر القا� عندما تبلغ حرارة المقلاة المستوى الأفضل لجهوزية الطهي

الض�نة
يتمتّع هذا المنتج بض�ن 2 سنة ضدّ الأعطال التصنيعية

لن تتأثر حقوقك القانونية بأي نص من نصوص هذا المستند
لا تغُطي ض�نة الطلاء الخدوش أو التغي�ات في اللون بسبب عوامل مرور الزمن

للحصول على تفاصيل كاملة عن الشروط والأحكام والاستثناءات يرُجى التفضل بزيارة موقعنا على 

www.tefal.com : الشبكة
تضمن TEFAL® أن الطلاء يخضع لجميع القوان¸ التي تغطي المواد التي لها اتصال مُباشر 

بالطعام
الإستع�ل والعناية

قبل الإستع�ل للمرة الأولى، يغُسل ثم ُ¼سح الطلاء بزيت الطبخ
 لض�ن الكفاءة والثبات: يجب أن تتوسط قاعدة المقلاة فوق الموقد، بحيث يكون قطر القاعدة في منتصف

الموقد
تجنب حرق المقبض

لا تسُخّن آنية الطهي تسخيناً مُفرطاً
غ� آمنة للإستع�ل في فرن الميكروويف

آمنة للإستع�ل في الفرن لغاية (C°175) درجة مئوية (F°350 درجة فهرنهايت)
لا تستعمل المخافق أو الأدوات الحادة في آنية الطهي

لإطالة عمر آنية الطهي، نوصي بغسلها يدوياً باسفنجة غ� كاشطة
التنظيف في جلايّة الصحون: يفُضّل استع�ل المنظفات اللطيفة مثل السوائل أو الجلّ

إذا تراخت المقابض، يرُجى إعادة شدها بلطف
 تشُكل أبخرة الطهي خطراً على الأجهزة التنفسية الحساسة لبعض الحيوانات المنزلية مثل الطيور. يجب عدم إبقاء

الطيور في المطبخ
للحصول على المزيد من التفاصيل الكاملة وأي استفسارات أخرى، يرُجى الاتصال بخدمة العملاء على هذا 

.www.tefal.com : الموقع
¼كن التخلص من هذه المقلاة في أي مركز لإعادة التدوير

ترمواسپات  
هنگامی که تابه کاملا" پیش گرم شده و آماده پخت و پز می باشد، ترمواسپات به رنگ قرمز 

خالص تبدیل می شود.
گارانتی

این محصول به مدت 2 سال در برابر هر گونه نقص در تولید تضمین شده است.
 قوانین محلی ش� تحت تاثیر هیچ یک از توضیحات این گارانتی قرار àی گیرد.

رنگ رفتگی و خش هایی که در اثر کهنه شدن تابه ایجاد می  شوند، شامل گارانتی  àیگردد
برای آگاهی  بیشتر از جزئیات شرایط و ضوابط و محدودیت ها، به وب سایت  

(www.tefal.com) مراجعه کنید.
تفال پوشش تابه را مطابق با مقررات مواد پوشش دهنده و در çاس با مواد غذایی، ض�نت می 

کند.
استفاده و مراقبت:

پیش از اولین استفاده، کالا را بشویید و پیش از هر استفاده پوشش تابه را توسط روغن پخت و پز پاک 
àایید.

جهت بهره وری و ثبات: مرکز تابه خود را سازگار با قطر پایه آن بر روی شعله اجاق قرار دهید. 
از سوخé دسته ی تابه جلوگیری کنید.

از بیش از حد گرم کردن تابه خودداری àائید.
.n.175˚C (350F˚) فر امن تا

استفاده از کالا در مایکرویو خطرناک می باشد.
از همزن یا لوازم آشپزی تیز و برنده در تابه خود استفاده نکنید.

برای طولانی  کردن عمر تابه خود، آن را با دست و اسفنج غیر فلزی بشویید.
استفاده از ماشین ظرف شویی: بهتر است از مواد شوینده ی ملایم مانند مایع یا ژل استفاده کنید.

در صورت شل شدن دسته ها، دوباره آن ها را به آرامی سفت کنید. 
دود حاصل از پخت و پز برای حیواناتی مانند پرندگان که سیستم تنفسی شان حساس است، خطرناک می

  باشد. بنابراین ازنگهداری پرندگان در آشپزخانه خودداری àائید.
برای جزئیات بیشتر و در صورت وجود هر گونه سوال با خدمات مشتریان از طریق وب سایت 

ç www.tefal.comاس بگیرید.
این تابه قابل دور انداخé در نقطه بازیافت می باشد.

THERMO-SPOT®
À la bonne température de démarrage de cuisson le THERMO-SPOT® est uniformément rouge.

GARANTIE
Ce produit est garanti pendant 2 ans contre tout vice de fabrication. Cette garantie n'affecte pas les droits légaux dont bénéficie tout 
consommateur localement. Elle ne couvre pas les rayures ou décolorations liées au vieillissement. Pour en savoir plus rendez-vous sur 
www.tefal.com. Tefal garantit que le revêtement est conforme à la réglementation concernant les matériaux en contact alimentaire.
CONSEIL D'UTILISATION
Avant la première utilisation, nettoyer l'ustensile et huiler l'intérieur. 
Centrer votre ustensile sur un diamètre de foyer adapté à la taille du fond de votre ustensile. 
Ne pas exposer la poignée à la flamme. 
Ne pas surchauffer votre ustensile. 
Passage au four jusqu'à 175°C.
Non compatible micro-onde. 
Ne pas utiliser de fouets ou d'ustensiles tranchants. 
Pour prolonger la vie de votre produit, nous recommandons le lavage à la main avec une éponge non-abrasive.
Utilisation en lave-vaisselle : nous recommandons des lessives "douces" (gels et liquides).
Si vos poignées se desserrent, revissez les sans forcer.
Les fumées dégagées par la cuisson peuvent être dangereuses pour les animaux avec un système respiratoire sensible, 
comme les oiseaux. Les propriétaires d'oiseaux doivent les éloigner de la cuisine. 
Pour en savoir plus rendez-vous sur www.Tefal.com. 
Cet ustensile peut être déposé dans un centre de recyclage. 

THERMO-SPOT® TECHNOLOGY
The outer pattern on the THERMO-SPOT® turns solid red when the pan is perfectly preheated and ready to 

cook.
GUARANTEE
This product is guaranteed for 2 years against manufacturing defects.  Your local statutory rights are not 
affected by any statements in this document. The coating guarantee does not cover scratches or 
discolouration due to ageing. For full details on the terms, conditions and exclusions visit 
www.tefal.com. Tefal guarantees that the coating complies with regulations covering materials in 
contact with food.
USE & CARE
Before first use, wash then wipe the coating with cooking oil.
For efficiency and stability : centre your pan on a hob adapted to the diameter of its base.
Avoid burning the handle. 
Do not overheat your cookware.
Oven safe up to 175°C (350°F). 
Not microwave safe.
Do not use whisks or sharp utensils in your pan.
To prolong the life of your pan, we recommend hand washing with a non-abrasive 
sponge.
Dishwasher use: it is preferable to use gentle detergents such as a liquid or gel.

condiciones y excepciones visite www.tefal.com. Tefal garantiza que el revestimiento 
cumple las regulaciones sobre materiales en contacto con comida.

USO Y PRECAUCIÓN
Antes del primer uso, lavar y secar el revestimiento con aceite de cocinar.

Para eficiencia y estabilidad: centrar la sartén en una superficie de cocina adaptada al 
diámetro de la base. Evitar quemar el mango.

No sobrecalentar el menaje.
Apto para horno hasta 175°C (350 ºF). 

No apto para microondas.
No utilizar varillas o utensilios afilados sobre la sartén.

Para prolongar la vida de la sartén, se recomienda lavarla a mano con una esponja no abrasiva. 
Uso en lavavajillas: es preferible usar detergentes líquidos o en gel. 

Si los mangos se aflojan, ajustelos.
Los humos de cocinar son peligrosos para los animales con sistemas respiratorios sensitivos, como los 

pájaros. Los pájaros no deberían estar en la cocina.
Para más detalles o consulta contactar a nuestro servicio de atención a consumidor a trabés de 

www.Tefal.com
El ustensilio se puede depositar en un punto de reciclaje.

THERMO-SPOT®
O THERMO-SPOT® fica totalmente vermelho quando atinge a temperatura ideal de cozedura.

GARANTIA
Este produto tem uma garantia de 2 anos contra qualquer defeito de fabrico. Esta garantia não afeta os direitos legais 

dos quais beneficiam os consumidores a nível local. A garantia não cobre os riscos ou descoloração devido ao 
envelhecimento do artigo. Para mais informações, consulte o nosso site www.tefal.pt. A Tefal garante que o revestimento 

está em conformidade com a regulamentação sobre os materiais em contacto com os alimentos. 
CONSELHOS DE UTILIZAÇÃO

Antes da primeira utilização, lave e seque cuidadosamente o utensílio e unte ligeiramente o interior. 
Para eficiência e estabilidade: centre a sua frigideira sobre uma fonte de calor com diâmetro adaptado ao diâmetro do seu 

utensílio.
Nunca exponha a pega à chama.

Nunca sobreaqueça o seu utensílio
Compatível com o forno até 175°C (350 ºF). 

Não é compatível com o microondas.
Não utilize batedores de varas nem utensílios afiados. 

Para prolongar a vida útil do seu artigo, recomendamos que o lave à mão com uma esponja suave.
Utilização na máquina de lavar a loiça: recomendamos a utilização de detergentes "suaves" (gel ou líquido).

Se as pegas estão desapertadas, volte a apertá-las sem exercer pressão. 
Os fumos libertados pela cozedura podem ser nocivos para os animais com um sistema respiratório sensível, tal como os pássaros. Os donos de 

pássaros devem afastá-los da cozinha.
Para mais informações, consulte o nosso site www.Tefal.pt.
Este artigo pode ser colocado num ponto de recolha para reciclagem.

THERMO-SPOT®
The THERMO-SPOT® становится полностью красным, когда сковорода достаточно нагрега для начала приготовления

ГАРАНТИЯ
Гарантия на этот продукт действует в течении двух лет с момента покупки и распространяется на любые производственные дефекты. 
Данная гарантия не затрагивает какие-либо права потребителя, предусмотренные законодательством страны о защите прав 
потребителя. Гарантия также не распространяется на пятна, изменение цвета, царапины и механические повреждения на внутренней 
или внешней поверхности. Все подробности, условия и исключения можете уточнить на сайте www.tefal.ru. Tefal гарантирует, что 
покрытие соответствует нормам и требованиям,предъявляемым материалам, вступающим в контакт с продуктами питания.
ИНСТРУКЦИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
Перед первым использованием помойте и слегка протрите маслом всю поверхность внутреннего покрытия.
Для большей эффективности расположите вашу сковороду по центру источника тепла, который подходит размеру вашей сковороды.
Избегайте нагрева ручки.
Не перегревайте посуду.
Можно использовать в духовке при температуре до 175°C (350°F).
Не подходит для использования в микроволновой печи.
Не используйте венчики или острые аксессуары на вашей сковороде.
Для продления срока службы сковороды мы рекомендуем мыть посуду вручную не абразивной губкой.
Использование в посудомоечной машине: предпочтительно использовать мягкие моющие средства: жидкость или гель.
Если крепление ручки ослабло, аккуратно закрутите ее.
Испарения при перегреве посуды могут быть опасны для животных с чувствительной респираторной системой, например для птиц. Мы 
рекомендуем не держать птиц на кухне.
За всеми подробностями обращайтесь в отдел после продажного обслуживания клиентов через   www.tefal.ru
Эта сковорода может быть утилизирована в центрах переработки отходов.

THERMO-SPOT®
THERMO-SPOT® zmienia kolor na czerwony, kiedy patelnia osiągnie idealną temperaturę smażenia.

GWARANCJA
Produkt objęty jest gwarancją marki Tefal na wady produkcyjne lub materiałowe przez okres 2 lat. Gwarancja firmy Tefal nie ma wpływu na prawa 
lokalne przysługujące każdemu konsumentowi. Gwarancja nie obejmuje zarysowań oraz przebarwień powłoki, będących efektem długoletniego 
użytkowania. Aby uzyskać szczegółowe informacje dotyczące warunków i wykluczeń od gwarancji, odwiedź stronę internetową www.tefal.com
Marka Tefal gwarantuje, że powłoka spełnia wszystkie regulacje obowiązujące produkty wchodzące w kontakt z żywnością.
RADY DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA
Przed pierwszym użyciem należy umyć, a następnie przetrzeć powłokę olejem spożywczym.
Aby właściwie i efektywnie użyć naczynie: umieść je na polu kuchenki dostosowanym do średnicy naczynia. Unikaj przypalenia rączki.
Nie przegrzewaj naczyń.
Naczynia można używać w piekarniku do temp 175.
Nie wolno używać naczyń w mikrofalówce
Nie używać trzepaczek ani ostrych przyborów w naczyniach.
Aby wydłużyć czas użytkowania patelni, rekomendujemy mycie ręczne, używając delikatnej gąbki.
Mycie w zmywarce: należy używać delikatnych środków lub płynów czyszczących. 
Jeżeli uchwyty naczynia poluzują się, przykręć je delikatnie.
Dym z gotowania/smażenia może być niebezpieczny dla zwierząt mających szczególnie wrażliwy układ oddechowy, np. dla ptaków.
Właścicielom ptaków zalecamy trzymanie ich z dala od kuchni.
Aby uzyskać szczegółowe informacje, proszę kontaktować się z nami za pośrednictwem strony www.Tefal.com
Naczynie to można oddać do punktu zbiórki i przetwarzania odpadów.

THERMO-SPOT®
Το THERMO-SPOT® γίνεται ομοιόμορφα κόκκινο όταν το τηγάνι είναι έτοιμο να μαγειρέψει.

ΕΓΓΎΗΣΗ
Αυτό το προιόν έχει εγγύηση 2 χρόνων για ελαττώματα κατασκευής.  Τα τοπικά θεσπισμένα δικαιώματα δεν επηρεάζονται από τα παραπάνω. Η 
εγγύηση επικάλυψης δεν καλύπτει γρατζουνιές ή αποχρωματισμούς λόγω παλαιότητας του προιόντος. Για περισσότερες πληροφορίες 
επισκεφτείτε το www.tefal.com.
Η Tefal εγγυάται ότι η επικάλυψη συμμορφώνεται με τους νόμους υλικών που έρχονται σε επαφή με φαγητό.
ΧΡΗΣΗ & ΦΡΟΝΤΙΔΑ

CLIENT TEFAL
GAMME BRUT
DOSSIER CST-13-17-000244 

PRODUIT POÊLE WOK 28 cm
ECHELLE  1:1
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 MAGENTA
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